MEPEKNAL KYNbTYPHO-3ABAPBIIEHHUX CIIB

BUCTYTIAIOTH 32 «00’€JHAHHS METO/IiB», Ta HATOJIOMIYIOTh Ha CIIUIBHOCTI JUCIUILTIHAPHOTO METOY Ta OCHOBHOTO
MpeAMeTy TOCTIIPKEHHS BYEHHS MO TMEepeKNIaa Ta KyIbTYpPOJIOTii: «SKIIO IIi OaraTorpaHHI B3a€MOIIOB’sI3aHI
JUCIUILTIHA OYJyTh ICHYBaTH 130JbOBAHO, II€ MPHU3BEJE , 1O 3MCHIICHHS iX €()eKTUBHOCTI... JJocmimkeHHs
NepeKyany, sIK 1 JOCHIDKEHHS KyJNbTypH, NOTpedye BEJMKOI KijabKocTi mormsafiB. | momiOHuM dYmHOM,
BHUBUCHHS KYJIBTYPU 3aBXKIU BKIIOYAE B ceOe JOCITIKSHHS MPOICCIB KOJYBaHHS Ta JIEKOIYBaHHS, sSKi B
CBOIO YEpry € CKJIaJOBUMH YaCTHHAMHU IepeKnany» [2].

OpHak, el 3aKIuK A0 00 emHaHHS cuil 0e3 CyMHIBY He mouyiau. OIHI€I0 3 MOXIIMBUX MPHYUH L[EOTO
Moke OyTH TOW (aKT, 110, HE TUBIAYNCH HA CIIJIBHICTH NMPEIMETY i HAIpSIMKIB JOCTIDKEHHS, OIHIEIO 3
HaWBaXJIMBIIIUX PI3HUIP MK JBOMa B3a€MOIIOB’S3aHUMH AWUCIUILTIHAMHA € Te, IO KyJILTyponori;I HaBITHb
KOJIH 3afiMA€ThCsl HOMYIIPHOKO YK APYTOPSHOKO KY/IBTYPOO, Maiike 3aBXKIH Mae CIpaBy 3 OJHIEI0 MOBOIO, i
4acTo Ha TOMY BHCOKOMY Ta Ba)XKKOMY [UIS PO3YMIHHS piBHI, KUl 3BeThcs Teopis. B Toi cammii wac
MEePEKIIaI03HABCTBO, KM OW TEOPETHYHUM BOHO HE CTABajO dYac BiJl 4Yacy, IIOBUHHE OpPYIHHTH PyKH B
[IOHAMMEHIIIe TBOX MOBaX, TUIBKH OJ[HA 3 SKHX MOXXE OyTH aHTJiiChKOI0. B Oyab-skoMy BHIIAAKY, B TOH Yac,
SIK TIOBOPOT 10 KYJILTYPH y BUCHHI PO MEPEKIa]] BKE CTaB TpaHCHopMaliiHUM MEPEOCMHUCIICHHSAM, TIOBOPOT 10
MIEPEeKNIaay B KyJIbTYPOJIOTii BCe Ie 3aJHIIa€ThCsl HE3MIICHEHHUM Oa’kaHHSAM, BUKOHAHHS SKOTO MOYKHA TUJIBKH
KOJIUCH OYiKYyBaTH.
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Summary
Lately it has begun to be noticed that not only are such particular items culture-specific but indeed the
whole language is specific to the particular cultural surrounding. The translation became a transaction between
two languages, but a more complex negotiation between two cultures. The unit of translation was no longer a
word or a sentence or a paragraph or a page, but the whole language and culture in which the text was
constituted.

I. B. Ky3Heyoea

NEPEKNAA KYJIbTYPHO-3ABAPBJIEHHUX CJlIB

KosxHa kpaiHa, KO)KHUH HapoJ, KO>KHa MICIIEBICTh MalOTh CBOi OCOONMBI YMOBH DPO3BHTKY, SIKi € i
XapaKTepHUMH pHCaMH, SIKi BIIPI3HSAIOTH pi3HI KyJlbTypH, Hajgaloud iM IIOCh OcoOHcTe, Ha/J3BHYAlHE,
HETMOBTOPHE. Y KOXKHIN MOBI ICHYIOTh CIICIIiajbHI CJIOBA, SKI HAJIEKATh IO HAI[IOHAIHLHOI JICKCHKH, HE MAarO4d
MOBHUX aHAJIOTIB B IHIIKUX MOBax. Taki CJI0Ba HA3UBAIOTh KYJIbTYPHO-3a0apBICHUMH CIIOBaMH, a0 peastisiMu.

[Tepexnan peaniii — e YacTUHA BEIUKOI 1 BXKJIMBOI IpoOJEeMHU mepeaadi HamioHATBHOI 1 iCTOpUYHOL
CBOEPIIHOCTI, SIKA CXOTUTH 10 CaMOTO 3apOoDKEHHS Teopii mepekiamy sIK caMmocTiiHoi mucuuiutiHd. Peamii
BXOJATH JIO CKJIay O€3eKBIBAICHTHOI JIEKCHKH, aJiec HAJIS)KATh JI0 HAWMEHIII BUBUYCHHUX JTIHIBICTUYHHUX OJMHHIIb

VY nepeknazo3HaBYMX Mparsix CIOBO “pealtisi” K TepMiH 3’sBuiocs y 40-X pokax. Yrepiie Horo BXKHB
Bigomuii daxisens A. @enopos y npaui “O xynoxectBeHHOM nepeoze” (1941) [1, ¢.250-251].

Takox, TepMmiH “peanis” 3ycTpiuaetbcs y Kanaumpartcbkid muceprauii [.IllatkoBa 1952 poky,
NPUCBSYEHIN Mpo0eMam, 1110 BUHUKAIOTh NPH MepekiIaji 0e3eKBiBaIeHTHOT JIEKCHUKH.

Y 1952 pomi JI. CoGoneB ymepine naB BH3HAUYEHHS TepMiHA ‘‘peamiss’ SIK JEKCHYHO! OIWHMILL:
“TepmiHOoM “peaytii” MO3HA4aOTh MOOYTOBI i cnenu(iYHO HALIOHAJBHI CJIOBa Il 3BOPOTH, II0 HE MAaIOTh
€KBiBaJICHTIB y MOOYTI, a OTXKe, i B MOBaX iHIKX HapomiB” [2, c.24].

HalirmmOmre 1m0 mepekiamo3HaBUy KaTeropiro, a came peajii, ONpalsOBYBaIH OONTapchKi
nepeknano3Hasii — C.Biaxos ta C.®nopun. Bonu € aBropamu kauru “HenepeBonumoe B nepeBoae” (1980), i,
SK MU BB2XAEMO [l HAHTOYHIlC BU3HAYCHHs pealiil: “lle cioBa i CIOBOCHONYYCHHS, IO HA3MBAIOTH
00’€KTH, XapaKTepHi [uisl )KUTTS ( HOOYTY, KYJIBTYPH, COLIAILHOTO 1 ICTOPUYHOTO PO3BUTKY) OJJHOTO Hapomy i
qyxi uis iHmoro” [3, ¢.438].

OxpiM nux OGodrapchKHX BUEHHX MpoOIeMaMH IMepeKiaay peaiiii Takox 3aimanucs A.B. ®emopos,
JLLH. Co6ones, B.H. Komiccapos, Bi. Poccensc, A.I.Penxep, A.Jl. Ilsetinep, P.I1. 3apiBuak, O.®. bypbax,
JI.C. BapxynapoB, A.A.Mopo3 Ta 6arato iHIIHIX Hepema;[omaBuiB

Takum 9rHOM, 0a4nMMoO, IIO JOCHIPKCHHIO pealiii Oyno npucBsdeHo Oarato mpaub (axiBiB i
nocnigaukiB. Ls npo6neMa BUBYCHA JIOCHTH TIMOOKO 1 BMINO, aje Ha Hall MOIIAJ, BOHA BCE OJHO
3aIMIIAETHCS aKTyaJIbHOIO 1, B SIKIMCH Mipi, HOBOIO JUIsl CY4aCHHX BYEHHX, TOMY IO JKUTTS JIIOJieH HE CTOITh Ha
OJTHOMY MICIIi, BOHO PO3BHBAETHCS, a 3 IIUM 3’SIBIIIOTHCS HOBI peajtii, MOHATTS, SAKi I¢ TpeOa BUBUUTH, TKUM
He OyJio NpHIUIEHO JOCHUTh yBarh. Takox, I mpoOjemMa akTyaibHa, TOMY LIO MOXXHa BHHAWTH Ti cdepH
JOCIIKeHHS pealiil, siki He Oynu e xyke 7o0pe BUBYEHI 1 CipoOyBaTH JAOCTIANTH PEaliio B IUX HEBIJOMHUX
00J1acTsX.
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I. B. Ky3Heuoea

Sk ’ke TOBUHEH MTOBOJMTHCS 3 pealtissMu repeknanad? [Ipu nepeknani peaniil icHye IBi TPy THOIII:

BincyTHicTh B mepekiananbKiii MOBI BiATIOBIAHOCTI (€KBiBaJIeHTa, aHAJOTa) i3-3a BiICYTHOCTI y HOCIiB
i€l MOBH 00’€KTa, SIKUH IS peais Mo3Havae.

HeoOxinHicTe, nepenaTy He TIABKM NpeIMETHE 3HAueHHs (CEMaHTHKY) peajii, a Takox 1 ii kKoJoput
(xoHOTaLiI0) — ii HalllOHAJIbHE 1 ICTOpUYHE 3a0apBIICHHS.

L5 cripaBa yCKJIQJIHIOETHCS LI€ i HEOOXIIHICTIO YPaxoBYBaTH LU psiJi 00CTaBHH, sIKi 3aBaXKAIOTh JAaTH
OJIHy Ha BCi BUTIAJIKH JKUTTS BIAMOBiAb. be3yMOBHIM € smmie ogHe: “penenTiB TyT, K 1 B HepEKIaji 3arajoMm,
HEeMae, 1 mepeKyanay, ypaxoBylOUH 3arajbHi TEOPETUYHI MOJIO0KEHHS 1 CHUPAIOYNCh HAa BOJIOIIHHSI MOBOIO, Ha
CBIilf IOCBiJ, UyTTS i KapTOTEKY, a, B MEPIIy Yepry, Ha “KOHTEKCTyalbHi 0OCTaBUHH, B KO)KHOMY OKPEMOMY
BUTIA/IKy BUOWPAE IUISIX, SKUH MiAXOJUTH OUTBII BCHOTO, & IHKOJIU € OTHUM MO>KJIHBHM.

3a C. ®dnopunnm i C. BiracoBuM y npakTuii nepexiaay 3yCTpiuaroTbesl Taki 3acodu nepenadi peanii: 1.
Tpanckpurist ( Tpanciitepauis) 2. [Tepexian (3aminn): 1. Heonorizmu:

A) kanbka b) niBkanbka B) ocBoenns ') ceMaHTHUHMI HEoJOTiI3M

2. [Tpubnu3Huii nepexnan:

A) BiAnoBinHICTh 32 posoM Ta BuIoM b) dyHKIIOHANBHUI aHAOT

B) onuc, nmosicHeHHs, TIyMa4eHHs

C)KonrekcryanpHuii nepeknan [4, c.87].

PosrnsHEMO i 3aco0u mepexiiaay OiTbI JOKIAIHO:

I. Tpanckpunuis peanii nependayac MexaHIYHE II€pPEHECEHHS peanii i3 1HO3eMHOI MOBH B
nepexyaabkKy rpadiyauMu 3acobaMy OCTaHHBOI i3 MakCHMalIbHUM HAOJIMKEHHSM JI0 OpUTIHAJIBHOT GOpMHU
[3, c.440]:

Whig — 6ir; Utah — FOra

baxkaHHs, a 4acTo 1 HEOOXiJHICTh 3aCTOCYBaHHS TPAHCKPUIILII MpPU Hepenadi peaiiil 3yMOBICHA THM,
10, TAKUM YHHOM, MEpeKiIazad MOKe OJepKaTH MOXIIUBICTh MepeOOpOTH /B BKa3aHi BHIIE TPYIHOIII, aie,
SKIIO0 BHOIp MK TPaHCKPHIILIEIO 3pOOJICHH HEBIANO, [Ie MOXE AYKE YCKIATHHATH PO3YMIiHHS MEepeKiamy
yuTadeM. TpaHcIiTepalis peaiii mepeabadae mepenady JITep, SKi CKIaJarOTh aHTIIHCHKE CIOBO, JITepamMu
nepexJaabkoi MoBH (ToOTO yKkpaiHchkuMu) [4, ¢.88]:

Waterloo — Barepmnoo, Murray — Myppeit

II. Iepexnan peauii (abo 3amiHa, CyOCTHTYLIs) sIK 3aci0 nepesadi i Ha nepeKIaalbKy MOBY BXXHBAIOTh
Y THX BHIaJIKaX, KOJHM TPAHCKPHIILis (TpaHCIIiTepallis) 3a THX Y1 IHIIMX YMOB HEMOXK/IMBA a00 HebaxkaHa:

3anpoBa/UkeHHsT HEOJIOTI3MY — HAMOULIbII TPUAATHUI MICHs TPAHCKPUIILIT HUIAX 30epeKEHHS 3MICTY i
KOJIOPUTY TEPEKIIaAaeMOi peatii: MUITXOM CTBOPEHHS HOBOTO CJIOBa (200 CIOBOCIIONYYCHHS) 1HKOIU BJIAETHCS
JOOUTHCS Takoro X epexry. TakiuMu HOBHMH CIIOBAMH, B TIEPINY YEPTy, MOKYTh OYTH KaJIbKU Ta MiBKAJIbKH [4,
c.89]:

A) Kanbku — 11 3aro3udeHHs IIISIXOM OyKBaJIBHOTO Iepekiiany (Iy’ke 4acTo 10 YacTHHaM) clioBa abo
3BOPOTY 3 HACTYITHUM CKJIQJIaHHIM TIEPEKIAICHUX YacTUH 0e3 Oyab-akux 3MiH [4, ¢.89]. Kiacuunuii mpukias
— IIe cJIoBa

Skyscraper — xmapodyoc; misleader — JkekepiBHUK.

Jly»ke NoIUpeHi KalbK1 YCTAIEHHX CIOBOCIIOYYEHb!

People of good will — soau no6poi Boui; the United Nations Organization — Opranizaiiist 00’e€1HaHUX
HaIli

b) IliBkampkm — 1e CBOro poOJOy 4YAacTKOBI 3allO3WYCHHs, TaKOXX HOBI clioBa abo0 ycCTajeHi
CIIOBOCIIONYYCHHS, ajie¢ ‘‘CKIIaJIeHi YacTKOBO i3 CBOTO BIIACHOIO MaTepially, a YacTKOBO 3 Marepiaiy
IHIIOMOBHOTO clioBa”[4, ¢.89]

Carpet-bagger — cakBOSDKHHK (CiBepsSIHUH, SIKMI T0OMBCS BIUTMBY Ta OaraTcTBa Ha [1iBaHi)

[Tpu xanbKyBaHHI icHye HeOe3neka 3’sBJICHHS B Iepekiiaai OyKkBaliaMy, sSKMH 30BCiM HernoTpidOeH. |
NepeKIiaiay ITOBMHEH BUKOPUCTOBYBATH Liei 3aci0 Inepexiaay JMIie TOJl, KOJW B YKpaiHCBbKiH MOBI AiHCHO
BiJICYTHE BiJIIOBiZHE CIOBO 200 CIOBOCIIOTyYCHHS.

B) OcBoenHs — 11e afanTailisi IHIIOMOBHOT peastii; ToOTO HalaHHs 1if Ha OCHOBI IHIIIOMOBHOTO Matepiary
BUTIISIAY pigHOTO cioBa [4, ¢.89]:

@p. Concierge — koHChepKKa; HiM. Walkure — BanbKipis

I') CemaHTHYHMI HEOJIOTI3M — 11€ HOBE CJIOBO a00 CIIOBOCIIOJIyYEHHS , “BHTajaHe’” IepeKiagadeM i sike
JIO3BOJISIE TIEPEIaTH CMHUCIIOBHH 3MicT (ckiian) peatii. Bin kambku HOro Bifpi3Hs€ BiACYTHICTH €TUMOJIOTIHHOTO
3B’513KYy 3 OpUriHAJIBHUM ciioBOM [4, ¢.90]:

Seven-league boots — 4000TH — MIBUIKOXOIU

Ane BnaxoB i ®uopuH 3a3HayalTh, L0 “‘CHOCIO mHepekiiany peanid HeoJOorisMamH HaiMeHII
BHUKOPHCTOBY€ETHCS: MIPUYMHA TOCUTh OYEBHIHA — TBOPLIEM MOBH € HAapoOJ i Ty’Ke piAKO — okpemuii aBTop” [4,
¢.90].

2. [pubnu3HWN mepekman peadii 3aCTOCOBYETBHCA YacCTile HDK OyOb-KWi IHIIAKA CHOCIO.
3acTocoByIOUM LIl Crocid ynaeTbcs, Xo4a 1 HE JOCHUTh TOYHO, INEpelaTH NMpEeJMETHHH 3MICT peanii, ane
KOJIOPHT JIy’K€ 4acTO € yTpaueHHUM, TOMY IO BifI0yBaeThCcs 3aMiHa O4iKyBaHOTO KOHOTaTHBHOT'O €KBIBAIECHTY
HA HEHTpalbHUI 3a CTHJEM, TOOTO Ha CJIOBO ab0O CJIOBOCIOJNYYCHHS 3 HYJIhOBOI KoHOTariew [1, ¢.250].
MoxiuBi AeKibKa BUMAAKIB:

A) IlpuHIMI 3aMiHU OMHHULICIO BiATIOBITHO POy Ta BUAY AO3BOJISE IIEPEAATH 3MICT peallil OMMHHULEIO 3
OUIbII TMOLIMPEHUM (YK€ PIAKO — OUIbII BY3bKMM) 3HAUSHHSM, IIIICTABISIE POJOBE MOHSTTS 3aMiCTh
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MEPEKNAL KYNbTYPHO-3ABAPBIIEHHUX CIIB

BugoBoro. [lo cyTi cmpaBu, 3aMiHIOIOYM BHZA POIOM, OUITBII YACTKOBE OUIBIN 3arajdbHUAM, IepeKiIagad
3aCTOCOBYE BIIOMHIA y TeOpii mepekiaay mpuitoM reHepanizaii [1, ¢.250]:

Cottage — OyAMHOK. AJIe TaKU# MepeKIIag MOXKIIUBUH, SKIIO JO3BOJISIE KOHTEKCT.

b) dynkuioHanbHMI aHANOTr — 1€ “€lIeMEeHT OCTaTOYHOI'O BHCJIOBY, SIKMH BHKIIHMKA€E CXiIHY peaKui}o y
POCIHCHKOTO anaqa” [1, c.251]. Le# nuiax nepexany peautiit Z03BOJISE, HANPHUKIIAJ, OJHY IPY, HE3HaHOMy
YyuTayy MepeKnany, “3aMiHUTH IHIIOK, 3HaHOMOI”, a00 3aMIHUTH OJWH MY3UYHHN 1HCprMeHT IHIIUM,
“HeWTpabHUM’, HE 3a0apBICHUM y HAlliOHAJBHI GapBH MepeKIafabKoi MOBY, OIHY CYOUHY 1HIIOFO, JIMIIE 6
aHajor AidcHo 300pakaB (yHKIIOHANBHY 3aMiHy peauii, sika mepekianaerhes: Baseball — mamra, cricket —
JanTa.

Yacto GyHKIIOHATHHUN aHAIOT € 3pYYIHUM IS Iepeaadi peasiii-Mip, 30KkpeMa, KOJIM BOHU MPH3HAYCHI
JUISl CTBOPEHHS y YMTaua SIKMXCh SKICHUX ysBieHb: CTO MyZiB — Iy)Ke BayKKHid, mapa ¢pyHTiB — HebaraTo

B) Omnuc, mosicHeHHs, TiIyMadyeHHsS, SK CIOCI0O NPHONM3HOTO NepeKsany 3acTOCOBYETbCS Y THX
BUITIaJIKaX, KOJIM HEMaA€E iHHJOFO HUIAXY: TIOHATTH, AK€ HE MOXKC 6yTl/I nepeaane TpaHCKpl/IHI_liCIO, JOBOJUTHCA
MPOCTO MOSICHIOBATH [3, c.454]:

The boys were playing fly up — xionuuku rpanu y M’sida; apMsik — ofiexa i3 rpyooi tkanunu, puff — rpa
B KOCTI.

Brnaxor i ®mopuH 3a3HauaroTh, MO “TIPHONHM3HUAN Nepekial peajii, K MiIKa3ye cama Ha3Ba, HE €
aJIeKBaTHUM, IIepeJae 3MICT BIiAMOBIAHOI OAWHUII HE WOBHICTIO, a IO CTOCYETHCS HAIIOHANBHOTO 1
ICTOPUYHOTO KOJIOPHTY, TO HPO HBHOTO YNUTaY MOXKE 370TaJyBaTHCS, JIMIIE SKIIO0 MHUTENb-TIapeKiagad 3yMiB
MiKa3aTy e CBOIM BHOOPOM 3aco0iB BupakeHHs [2, ¢.454].

3. KoHTekcTyalnbHUH Tepexyiafl 3BUYHO NPOTUCTABISIOTH ‘‘CIIOBHHUKOBOMY IEpeKyamy”’, 3a3HalouH,
TaKMM YMHOM, BiJIIOBiTHOCTI, SIKI CJIOBO MOXX€ MAaTH B KOHTEKCTI Ha BiMIHY Bill HaJaHuX y CJIOBHHKY. S.I.
Perikep roBoputs, mo 1eit 3acid nepexitagy “MiCTHTHCS B 3aMiHI CIOBHHKOBOI BiJIOBITHOCTI MPH MEpeKIaii
KOHTEKCTYaJIbHOIO, JIOTIYHO 3B’SA3aHOI0 3 Helo [BixmoBigHicTIO|” 5, ¢.45]. IIpn poMy xapakTepHa BiIACYTHICTh
SIKHXOCH-TO BIATIOBIAHOCTEH CaMOTo IEpeKIaaeMoro CIoBa, 1 HOTO 3MICT TepemaeThcs 3a JOMOMOTORO
TpaHC(OPMOBAHOTO BiJIMOBITHAM YHHOM KOHTEKCTY: CKINBKH KOIITY€e MyTiBKa Ha KypopT? — How much are
accommodations at health resorts?

TakuMu € OCHOBHI 3aco0m mepeknany peaiiii. BoHM KokeH pa3 CTaBisiTh Iepekiagada Iepen
aNbTEPHATHBOIO: TPAHCKpHOyBaTH abo nepeknagatu? 3 Touku 30py C. Biaxosa i C. ®opuHa BUOIp 3aJIKUThH
BiJl IPE/NIOCHIIOK:

1. Big xapakTepy TEeKCTy

Hanpuknan, B HayKOBOMY TEKCTI peadii WacTiml € TepMiHAMH, OTXKE 1 MEepeKIalaloThCs BiATIOBITHO
TEepMiHAM; B HaYKOBO-TIOMYJIIPHOMY TBOpPi MOKHA HaJgaTW KOMEHTapii BiANOBITHO Mi3HABAJFHUM HAIPSIMKaM
TBOPY; y INPUTOAHUIBKOMY TBOPI 4acTO BHUKOPHUCTOBYETHCS TPAHCKPHUIILIA 13-32 €JIEMEHTY €K30THKH, SKHI
MIPUCYTHIN JUIS IIOTO XKaHPY.

2. Big BaxxnmBocTi peatii y KOHTEKCTi

BI/IpIHIaJ'ILHI/IM Ipu BHOOPI MiXK TpaHCKpI/IHHIG}O i mepekiazoM peanii € Ta ponb, SIKy BOHA rpae B
3MICTi, SICKpaBiCTh ii Konoputry, T06T0 Mipa ii BUCBITIIOBaHHS B KOHTEKCTI. IIpyu TpaHCKpumLii “3BHYaiiHI i
3BHYHI B MOBI OPHTIHAJIY CJIOBA 1 BUCJIIOBH B MOBI NEPEKJIa/ly BUIA/IAIOTh i3 3arajJbHOIO JIEKCUYHOTO OTOYEHHS,
BIZIPI3HAIOTHCS CBOEIO UY>KEPiTHICTIO, BHACTIIOK YOTO, IPUBEPTAIOTH A0 cebe mocuieny ypary” [4, ¢.95], a me
MOPYIIyE PiBHOBAry MiK 3MiCTOM 1 (hopMOI0, 9UM BiAPI3HAETHCA aeKBaTHHUN mepeknan. [Ipu nepenadi peaniit
K peatii iHITNM IUIIXOM YTPadaeThCs XapaKTepHe 3a0apBICHHS MOBH, HOCISIMH SIKO1 BOHH €: 3HUKA€ YaCTHHA
HAI[IOHATEHOTO 200 ICTOPUYHOTO KOJIOPHUTY.

3. Bix xapakrepy peadii

YpaxoByerbest psijt ii 0cOOIMBOCTEH SIK OJMHULI B JEKCHYHUX CHCTEMaXxX BiIIIOBIIHUX MOB, B TOMY X
YHCIIi TAKUX TTOKa3HMKIB, K 1 3HAaHOMICTh 1 HE3HAHOMICTB, JliTepaTypHa it MOBHA Tpajullis, i BiIHECEHHS 10
TOTO YH IHIIOTO KJIacy 3a MPEAMETOM, 4acoM, MIiCLIEM.

4. Big iHO3eMHO1 1 mepekiaaanbkoi MOBH.

PimenHss mutaHHS Tpo BUOIp MK TPAHCKPHUMINEID 1 TEpPEeKIajoM 3aJIeKUTh BiJl 1HO3EMHOI i
TepeKIIaabKol MOBH, BiJl IX TPAMAaTHYHUX i CIIOBOTBIPHUX OCOOJIMBOCTEMH, BiJ KYIBTYpH MOBH 1 TPATUIIHHOTO
JUTA HUX TPUAHATTS 00 HENPUHHATTS peatii.

5. Big unraya nepeknamgy

Bci 3acobu mepenaui peaniii B mepexisiajai HEOOXiTHO YB’sI3yBaTH 3 THM, B SIKi Mipi 3ampoBajpKeHi
CJIOBa, 3HAHOMI YWTady, SKIIO BOHH HE3HAHOMI, HE MiJKa3aHE YacOM 3HAYCHHS peayii KOHTEKCTOM?
HeoOxinHo, 00 BpaskeHHs BiJ NepexiiafieHol peaiii y unTayiB Oyjno O TakuM e, K y HOCITB MOBH, 3 SKOI
peauist mepekianeHa [4, ¢.92-93].

Hampukinmi Hamoi po®oTw XoTijgocs O 3a3HAYMTH, IO MU AOCATIIM TIOCTAaBICHWX HAMH IiJIeH i
CIOJIBaEMOCH, IO HAIlle JOCIIIKEHHS TOTIOMOXKE Kpallle 3p03yMITH TaKy MepeKiIaganbKy OIUHHUIIO SK Peais,
1 CTaHe TOTIOMDKHUM 3ac000M TIPH MepeKyIali TBOPIB aHTIIIHCHKUX a00 aMEePUKAHCHKUX aBTOPIB.
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1. B. Ky3bko

Summary

This article deals with the problem of reproducing realia in a target language. This paper presents a new
approach to the study of translation of culturally biased words or realia through transcription or translation,
explication and other ways.

1. B. Ky3bko

®OPMYBAHHA ETHOLEHTPU3MY JIEKCUYHOIO CKNALY
HIMELIbKUX TA YKPAIHCbKUX ®PA3EOJIOIN3MIB
B YMOBAX MIiBAHA YKPAIHU

Cepen HaOUTBII aKTyaJIbHUX IIPOOJIEM JIHIBICTHKM OCTaHHBOTO JAECSTHIITTS Ha OCOOJMBY yBary
3aCJyrOBYIOTh IUTaHHS HALIOHAIBGHOT cHeuu(iKd MOBHHX Ta MOBJECHHEBUX SBHII, IO J03BOJISIOTH
NPOHUKHYTH Y TJIMOMHU HAalliOHAJIBHOTO croco0y MHCIEeHHS abo MeHTanbHOCTi. KOXHMH eTHOC Kpi3b
MpUTaMaHHI HOMYy MOBHI Ta KyJbTYpHI (pOpMH TEBHHM YHHOM DPO3BHBAE CBOE ‘‘HalliOHAJIbHE OOIHIUL’.
BuHHMKHEHHST MOBHHUX HaliOHAJIbHO-clienniuHuX GOopM, sKi, MO CyTi, ¥ 3yYMOBJIIOIOTH CaMOOYTHICTh
HAIllOHAJIbHO-MOBHUX KapPTHH CBITY, IETEPMIHYETHCS IBOMAa OCHOBHUMH (haKTOpaMH:

1) pparMeHTOM peanbHOTO CBITY, SKHH BIUIMBAa€ Ha KOJEKTUBHY CBiOMICTH €THOCY (Ma€ThcS Ha yBasi
NPUPOJIHE CEpPeIOBHUILE ETHIYHOTO KOJICKTHBY Ta MaTepiaibHa KyJIbTypa apTe(akTiB, CTBOPEHA HApOJIOM);

2) 0COOMMBOCTSIMH KOJEKTUBHOI €THIYHOI CBIIOMOCTI, SIKi BHSBISIOTHCS B HEOJIHAKOBOCTI JIOTIYHOTO
ONepyBaHHS OIHUMHM W TUMHM CaMHMMH peallisiIMM 30BHILIIHBOTO CBITY, Y PI3HOMaHITHOCTI BHUSBIB ‘“‘HaiBHOI”
3BHYAHOT CBIZIOMOCTI (Hacamriepenq I EMOI[HO-OI[IHHUX, COLIAJTBHO-IIHHICHUX, MOPAJIbHO-CTHUHUX
KOMITOHEHTIB).

He 3Ba)karoun Ha BiTHOCHY HOBH3HY HANPSAMKY JOCITIKECHb ,,KOHLIENT  3HANIIOB IIHUPOKE 3aCTOCYBAHHSA
B PI3HOMAHITHIMIKX TaTy3gX JIHTBICTHYHOI HAyKH. MOXKITMBO IIbOMY TEPMiHY MIPUTAMaHHE II€BHA JOBITHHICTH
BXKUBAHHSA, ITOB’5I3aHa 3 PO3MUTICTIO KOPHOHIB, 3MUTTAM i3 OJMM3BKAMHE 33 3HAUCHHSIM Ta 32 MOBHOIO ()OPMOIO
KaTeropisiMu.

JIiHrBOKYJIBTYpHMI KOHLENT BiAPI3HSAETbCS BiJ IHIIMX OAWHHIb, IO BHKOPHCTOBYIOTBCS Y
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi, CBOEH MEHTaNbHOIO mpupojoto. Skmio 3amporonoBana [.I°. Coumkiaum i1 B.IL
Kapacikom jnoroemucrema €, mo CyTi, €JI€MEHTOM 3HAUYCHHS CJIOBA 1 JIOKAJi3yeThCs B MOBI, a BBeneHa B.B.
Bopob6iioBuM JTIHTBOKYJIBTYpeMa BH3HAYA€THCS SK ONUHMIS MEXpiBHEBa, TOOTO HE Mae€ BH3HAYEHOL
JIOKaJi3alii, To KOHIENT 3HaXOAUTHCSA y cBimomocTi. Came y CBIZOMOCTI 3MIHCHIOETBCS B3aEMOMIS MOBH Ta
KYJIBTYypH, TOMY OyIb-sIK€ JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHE JOCITIHKEHHS € OJHOYACHO 1 KOTHITUBHUM JIOCTIiIKCHHSIM
[1, c.14].

BaxnnBoro CKJIaJI0OBOI0 KOHIENTY 3aBXIM € ILIHHICTh, OCKUIBKM KOHIENT CIYXKHUTh JOCIIKEHHIO
KyJIBTYpH, @ B OCHOBI KYJIbTYPH JIEKHTh came IiHHICHUH npuHuun [1, c.15].

Haii6inpin axtyasnbpHi I8 HOCITB MOBM acollialii CKJIaJaroTh SApPO KOHIENTY, MEHII 3HauuMi —
nepudepiro. YHiTKUX rpaHulb KOHLENT HE Mae, y Mipy BiJIAJICHHS BiX sipa BiIOYBa€ThCS OCTYIIOBE 3aracaHHs
acomiariii. MoBHa a00 MOBIIEHHEBA OJMHHIIS, SIKA aKTyalli3ye€ThCs, CIYKHUTh 1M’ M KOHIICHTY.

JIiHrBOKYJIFTYPHHUH KOHIIENT iCHY€ B iHANWBIAYyalnbHIN a00 KOJMEKTHBHINA CBiJOMOCTI. ByIb-sKi enemMenTH,
BIJICYTHI Y CBIIOMOCTI JaHOTO iHAWBINa/TPYIH, Y CTPYKTYPY KOHIIETITY JaHOTO iHIMBINA/TPYNH BKIFOYATHCS HE
MoXxyThb. Crig moroautucsk 3 B.1. Kapacikom, mo y msomy cerci Bugineni FO.C. CrenaHoBUM miapu KOHIETITY
BapTO PO3TIIIATH SIK OKPeMi KOHIIENTH Pi3HOTO 00CATY, a He SIK KOMIIOHEHTH € IMHOTO KOHIenTy [1, c.24].

[TuraHHs Npo B3a€EMO3aJIKHICTH MOBH Ta MHUCJIEHHS [TOYMHAE [[IKaBUTH JIHIBICTIB BXe Ha modaTky XIX
cronitTs. HiMenbkuii MoBo3HaBens B. ['yMOONBAT CTBEPKYE, IO B CHITy HEOOXITHOCTI MUCIIEHHS OB’ sI3aHE 3
MOBOIO, TOOTO “MOBa — Le opraH ayMku.” Croci0 po3risiianHsi pPi3HHX acleKTiB MOBH, LIO BIPOBAIKYE
['ymMO01bAT, MiABOMUTH HAC IYMKH HPO 3apOPKEHHS B JIHIBICTHIII METOMY, 32 JONOMOTOI0 SIKOTO MOXKHA
HiJIHTH 0 NMOYaTKOBOI €JHOCTI MOBM 1 MucjeHHs. Ili3Hille, 3 BUHMKHEHHSM JIIHIBICTHYHOI Teopii mous,
3asIBIISTIOTH TIpo cebe Taki BueHi, sk W. Tpup 1 JI. Beticrepbep. Konuernis JI. Beiicrepbepa, mo rpyHTy€eThCS Ha
“3akoHI TONA’, TOB’s3aHa 3 OJHOTO OOKYy, 3 TOHATTAM ‘“‘AyXOBHOTO NPOMDKHOTO CBITY” (geistige
Zwischenwelt), 3 npyroro 0oky, 3 MOHATTAM “‘pigHa moBa” (Muttersprache). Iligkpecnroroun 3HadymIicTh
JIPYTOro MOHATTS, BYSHUH MOPYIIy€e MUTaHHS (OPMyBaHHS MOBHOI KapTHUHHU CBITY, OIUC SIKOi, 3 HOT0 CIIiB, HE
ySBISIETHCS O€3 3BEpHEHHSI JI0 CoBecHOTro 1oiisi. CaMe uepe3 CIIOBECHE T0JIe MOXKHA MPOCIIiIKYBaTH, SK MOBHA
KapTUHA CBITY BiIOMBa€e HABKOJIMIIHIN CBIT Y CUCTEMI IOHATH [2, ¢.5].

Ha name rimboke nepekoHaHHS, JJIs Cy4acHOI aHTPOIIOJIOTIUHOI JIHIBICTUKM Ma€ CTaTh PO3LIMPEHE
TIyMadeHHs TepMiHa ‘“‘MOBHAa KapTHWHA CBITY , K€ MOBHHHO BiAIITOBXYBaTHCS BiJ TOTO 3MICTy, IIO HOTO
I'ymGonpAT BKiIaAaB y HOHITTS “dopma MoBu” [3]. Po3pisHstoun aBa TUMKM MOBHOI ()OPMH — BHYTPILIHIO i
30BHIMIHL, ['yMOONBAT Hamae BHYTpIOIHIA (GOpMi MEpIIOPSTHOTO 3HAYEHHS, PO3YMIIOUH Ii SK BHYTPIIIHIO
CTPYKTYPY MOBH B LUIOMY, TTHOWHHUHA MPUHIHNII ii TTOPOKEHHA. 30BHIMIHA (opMa MOBH, MaHidecTyroun i
BTUIIOIOYM BHYTpIIIHIO, 3akapOoBye Ii B 3BYKOBIM Ta CEMaHTHYHIH (JEKCHKO-TPaMaTH4HiN) MOBHHMX
cyOcranuisx. Ha nHam morusia, cydacHa JHrBiCTMKa HOTpeOye MIMPOKOTO OCMHCIIEHHS IOHATTS ‘‘MOBHA
MoJienb cBity”. TpaauuiHui miaxin Ao iHTeprperauii MOBHOT KapTHHHU CBITY SK KOHCTPYKTa, IOB’S3aHOTO
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